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Instructions
INSTRUCTIONS

INSTRUCCIONES

Mobile Aisle 1000 Floor Lock
Mobile Aisle 1000 Serrure de sol

Mobile Aisle 1000 Bloqueo de piso

Minneapolis, MN 55428
www.safcoproducts.com

an LDI Company

Safco Products Company, Minneapolis, MN 55428

For questions or concerns, please call 1-888-971-6225
available Monday-Friday 7:30 AM to 5:00 PM (Central Time) (English-speaking operators)

Si vous avez des questions pour poser ou les préoccupations
pour exprimer, connecter au 1-888-971-6225 

de 7H30 à 17H00 (Heure centrale) (Opérateurs de langue anglaise)

Si usted tiene preguntas o preocupaciones,
por favor llame 1-888-971-6225 

de 7:30 AM a 5:00 PM (Hora Central) (Operadores que hablan inglés)

PRODUCT WARRANTY is available online at: www.safcoproducts.com
• LA GARANTÍA DEL PRODUCTO está

disponible en la Internet: www.safcoproducts.com
• LA GARANTIE DU PRODUIT est

disponible sur l’Internet : www.safcoproducts.com

⚠ KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN UNTIL ASSEMBLY IS COMPLETE, DUE TO THE PRESENCE OF SMALL OR SHARP PARTS.
ADULT ASSEMBLY REQUIRED

⚠ MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS HASTA QUE SE 
COMPLETE EL MONTAJE, DEBIDO A LA 

PRESENCIA DE PIEZAS PEQUEÑAS O AFILADAS.
SE REQUIERE MONTAJE DE ADULTOS

⚠ TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS JUSQU’À CE QUE 
L’ASSEMBLAGE SOIT TERMINÉ, EN RAISON DE LA 

PRÉSENCE DE PIÈCES PETITES OU TRANCHANTES.
ASSEMBLAGE ADULTE REQUIS
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A Floor Lock / Serrure de sol / Bloqueo de piso     

C Floor Lock Plate / Plaque de verrouillage au sol / Placa de bloqueo del suelo   

B Floor Lock Template/ Modèle de serrure de sol / Plantilla de bloqueo de piso  

TOOLS REQUIRED: 5/16” Drill bit (provided), Drill, 3/16” X 6” T Handle Allen Wrench, Marker
OUTILS REQUIS : Foret de 5/16 po (fourni), perceuse, clé Allen à poignée en T de 3/16 po x 6 po, marqueur
HERRAMIENTAS REQUERIDAS: Broca de 5/16” (incluida), taladro, llave Allen con mango en T de 3/16” x 6”, marcador

A

B

C

Hardware Pack / Paquet Matérial / Paquete Material: 
913038

D

T-Handle Allen Wrench
Clé Allen à poignée en T”

Llave Allen con mango en T

Qty. / Qté. / Cant. 1

E

Screw 1/4-20” X 5/8”
Vis 1/4-20” X 5/8”

Tornillo 1/4-20” X 5/8”

Qty. / Qté. / Cant. 4

F

Screw #8 X 5/8”
Vis n° 8 x 5/8 po

Tornillo n.° 8 x 5/8”

Qty. / Qté. / Cant. 4

G

5/16 Drill Bit
Foret 5/16

Broca de 5/16”

Qty. / Qté. / Cant. 1

H

Washer 1/4
Rondelle 1/4

Arandela 1/4

Qty. / Qté. / Cant. 4



990000578: 3 990000578:of 4; Rev A; Rev Date 20-MAR-2025 Safco Products Company, Minneapolis, MN 55428

2

Once the lock location has been determined, hold the template against the vertical face of the skirt and mark 
the 4 mounting holes with a marker. Then drill 4 holes with the provided drill bit through the face of the skirt.
Une fois l’emplacement du verrou déterminé, maintenez le gabarit contre la face verticale de la jupe et marquez les 4 

trous de fi xation au marqueur. Percez ensuite 4 trous à l’aide du foret fourni, à travers la face de la jupe.
Una vez determinada la ubicación de la cerradura, sostenga la plantilla contra la cara vertical del faldón y marque 
los cuatro orifi cios de montaje con un marcador. A continuación, perfore cuatro orifi cios con la broca proporcionada 

a través de la cara del faldón.

AH

1

B

E

Using the screws and washers, secure the fl oor lock to the skirt. 
Tighten the screws with the supplied allen wrench.

À l’aide des vis et des rondelles, fi xez le verrou de sol à la jupe. 
Serrez les vis avec la clé Allen fournie.

Con los tornillos y las arandelas, fi je el seguro de piso al faldón. 
Apriete los tornillos con la llave Allen incluida.

E (4) H (4)
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Install the Floor Lock Plate over the 1” drilled hole in the deck panel. The Floor Lock Plate is screwed to the 
deck panels using the included screws. Once complete, verify that the fl oor lock is operating properly.

Installez la plaque de verrouillage de plancher sur le trou de 2,5 cm (1 po) percé dans le panneau de terrasse. 
Vissez la plaque de verrouillage de plancher aux panneaux de terrasse à l’aide des vis fournies. Une fois 

l’installation terminée, vérifi ez le bon fonctionnement du verrouillage de plancher.
Instale la placa de fi jación del suelo sobre el orifi cio de 2,5 cm (1”) perforado en el panel de la terraza. La 
placa se atornilla a los paneles de la terraza con los tornillos incluidos. Una vez instalado, verifi que que 

la placa de fi jación del suelo funcione correctamente.

F

4

After the Floor Lock is mounted to the vertical surface of the skirt, compress all Mobile Systems to the closed position. 
Let the 1/2” bolt of the fl oor lock drop to the deck panels of the Mobile 1000 system. Draw a circle around the perimeter 

of the bolt. Move the carriage out of the way and drilla hole using a 1” diameter spade bit (not provided).
Une fois le verrou de plancher fi xé à la surface verticale de la jupe, fermez tous les systèmes mobiles. Laissez le boulon 
de 1/2 po du verrou de plancher tomber sur les panneaux du système Mobile 1000. Tracez un cercle autour du boulon. 

Écartez le chariot et percez un trou à l’aide d’une mèche plate de 1 po de diamètre (non fournie).
Después de montar el bloqueo de piso en la superfi cie vertical del faldón, cierre todos los sistemas móviles. Deje que 
el perno de 1/2” del bloqueo de piso descienda hasta los paneles de la plataforma del sistema Mobile 1000. Dibuje un 
círculo alrededor del perímetro del perno. Retire el carro y perfore un orifi cio con una broca de pala de 1” (no incluida).

F (6)
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